
MACHINERY

Robot Master Plus
ROBOT AUTOPROPULSADO PARA EM-BALAJE CON FILM EXTENSIBLE
ROBÔ AUTOPROPULSADO PARA EM-BALAGEM COM FILME EXTENSÍVEL

 SP / PT 

R
ev

 n
. 0

0 
- 

3
47

03
0

02
36

 -
 0

5/
20

18
 -

 A
ca

n
to

 C
o

m
u

n
ic

az
io

n
e 

- 
LI

FE
IN

P
IX

E
L

 SP / PT 

CATALUÑA
Ctra. Ulldecona, Km 13,5 
43560 LA SÉNIA (Tarragona) 
Tel. (+34) 977 713 562 
info@controlpack.com

NORTE
Pol. Ind. Masti Loidi, Pabellón 15 20100 RENTERÍA (Guipúzcoa) 
Tel. (+34) 943 260 964 
euskopack@controlpack.com

GALICIA
Pol. Ind. A Pasaxe, 52 Vincios, 36316 GONDOMAR (Pontevedra) 
Tel. (+34) 986 467 183 
info@bmarking.com

ARAGÓN
Pol. Ind. Empresarium, Cl Esparto 15 50720 ZARAGOZA 
Tel. (+34) 976 100 672  
zaragoza@controlpack.com

MURCIA
Pol. Ind Saprelorca, Cl 1, E2, Nave 3 30817 LORCA (Murcia) 
Tel. (+34) 636 968 502 
murcia@controlpack.com

ANDALUCÍA
Pol. Ind. San Luís, Calle Veracruz 10 29006 MALAGA 
(+34) 902 992 231 
andalucia@controlpack.com

MADRID
Avda. Laredo, 18, Pol. Ind. El Álamo 28946 FUENLABRADA (Madrid) 
Tel. (+34) 911 123 266 
madrid@controlpack.com

ISLAS CANARIAS
Calle Leoncio Rodríguez 3, 3º, Of. 5, 
“Edificio El Cabo”. 38003 STA. CRUZ DE TENERIFE (TENERIFE) 
Tel. 682 799 128 
info@controlpack.com

VALENCIA
C/ de la Mar, 34 - P.I. L’Horteta
46138 RAFELBUÑOL (Valencia)
Tel. (+34) 961 41 24 98 
valencia@controlpack.com

CASTELLÓN
Pol. Ind. Riu Sec
12190 BORRIOL (Castellón)
Tel. (+34) 902 40 51 06 
castellon@controlpack.com

CARIBE
Zona A-10, Sector A, Parcela CN-04A, Parque Industrial ViMariel,
CP 32100 - MARIEL, ARTEMISA, (Cuba) 
Tel. (+53) 5 800 2034
infocaribe@controlpack.com

FRANCIA
78 Allée Jean Jaurès Bât F,
31000 TOULOUSE, Francia
Tél. (+33) 660 69 04 72
info@controlpack.fr



Robot Master Plus
ROBOT AUTOPROPULSADO PARA EM-BALAJE CON FILM EXTENSIBLE
ROBÔ AUTOPROPULSADO COM APLI-CAÇÃO DE CORDÃO.

Gracias a la experiencia obtenida a lo lar-go del tiempo, Robopac renueva la nueva 
gama entry level de máquinas autopropul-sadas para el embalaje, Robot Master 
Plus. La unión del diseño atractivo con la sofisticada tecnología se materializa en 
Master transformándolo en un robot sólido y fiable para la envoltura de cargas en 
pa-llet. Master ha sido realizado siguiendo los criterios de diseño, fabricación y se-
guridad utilizados para realizar robots con las pres-taciones más elevadas. Master 
es el ins-trumento para un embalaje ágil y compac-to que resulta de la experiencia 
obtenida por más de 25000 robots Robopac vendi-dos en el mercado internacional. 
Master Plus presenta un uso simple pero al mismo tiempo está destinado a un em-
pleo típica-mente industrial, que tiene en cuenta las condiciones de trabajo más di-
versas y difí-ciles. Robot Master Plus además está do-tado de soluciones técnicas 
como: interfaz patentada realizada con panel gráfico en color de 3,5” controlado 
por JOG multifun-ción, el avisador acústico de inicio ciclo, el intermitente visible 
durante la envoltura del producto, el pulsador de parada inmediata, y el paracho-
ques de emergencia garanti-zan altos niveles de seguridad.

Graças à sua experiência obtida ao longo dos anos, a ROBPAC desenvolveu as 
en-volvedoras autopropulsadas para embala-gem, ROBOT Master Plus. A união de 
um design atrativo com a sofisticada tecnolo-gia é encontrada no Master, que o 
torna um equipamento robusto e confiável para o envolvimento de paletes e car-
gas. O Master foi desenvolvido seguindo os crité-rios de projeto, construção e de 
segurança utilizados em robôs de elevada tecnolo-gia. 
O Master é um equipamento para embala-gem ágil e compacta que resulta da ex-
pe-riencia obtida por mais de 25000 robôs Robopac comercializados no mercado 
mundial. Master Plus apresenta manuseio simples, no entanto ao mesmo tempo 
se destinada ao ambiente industrial, conside-rando as condições de trabalho mais 
va-riadas e pesadas. O Robot Master Plus é dotado de: interface patenteada reali-
zada com painel grafico colorido de 3,5’ contro-lado pelo botão JOG multi função, 
aviso sonoro de início de ciclo, luz intermitente visível durante o envolvimento do 
produto, botão de emergência, e o para-choques de emergência garantem ele-
vados níveis de segurança.



Robot Master PlusRobot Master Plus

b 6 PROGRAMAS DE MEMORIZACIÓN 
6 PROGRAMAS MEMORIZÁVEIS 

b REGULACIÓN VELOCIDAD DE ROTACIÓN 
AJUSTE DA VELOCIDADE DE ROTAÇÃO

b REGULACIÓN VELOCIDAD SUBIDA CARRO
AJUSTE DA VELOCIDADE DE SUBIDA DO CARRO

b REGULACIÓN VELOCIDAD BAJADA CARRO
AJUSTE DA VELOCIDADE DE DESCIDA DO CARRO

b PROGRAMACIÓN N.° VUELTAS ALTAS 
CONFIGURAÇÃO DO N° DE VOLTAS NO TOPO

b PROGRAMACIÓN N.° VUELTAS BAJAS 
CONFIGURAÇÃO DO N° DE VOLTAS NA BASE

b PROGRAMACIÓN N.° VUELTAS DE REFUERZO
CONFIGURAÇÃO DO N° DE VOLTAS DE REFORÇO

b REGULACIÓN TENSIÓN FILM EN SUBIDA
AJUSTE DA TENSÃO DO FILME NA SUBIDA

b REGULACIÓN TENSIÓN FILM EN BAJADA 
AJUSTE DA TENSÃO DO FILME NA DESCIDA

b  REGULACIÓN PRE-ESTIRADO EN SUBIDA 
(SOLO EN PDS)
AJUSTE DO PRÉ-ESTIRAMENTO NA SUBIDA 
(APENAS NO PVS)

b  REGULACIÓN PRE-ESTIRADO EN BA-JADA 
(SOLO EN PDS)
AJUSTE DO PRÉ-ESTIRAMENTO NA DESCIDA 
(APENAS NO PDS)

b MANUAL SUBIDA - BAJADA CARRO
OPÇÃO DE SUBIDA E DESCIDA MANUAL 
DO CARRO

b CICLO SUBIDA - BAJADA
CICLO SOBE E DESCE

b CICLO SOLO SUBIDA O SOLO BAJADA
CICLO APENAS DE SUBIDA OU APENAS DE DESCIDA

b CICLO INTRODUCCIÓN DE FOLIOS
CICLO DE COLOCAÇÃO DA FOLHA DE TOP

b PROGRAMA F1 PRODUCTOS GRANDES
PROGRAMA F1 PARA PRODUTOS GRANDES

b PROGRAMA F2 PRODUCTOS CILÍNDRICOS
PROGRAMA F2 PARA PRODUTOS CILÍNDRICOS

b CONTADOR PARCIAL DE EMBALAJES
CONTADOR PARCIAL DE PALLETS

b CONTADOR TOTAL DE EMBALAJES
CONTADOR TOTAL DE PALLETS

b REGULACIÓN RETRASO FOTOCÉLULA
AJUSTE DO RETARDO DA FOTOCÉLULA

b ALTÍMETRO
ALTÍMETRO 

b OFF - SET DE SUELO
OFF – DISTÂNCIA DO CARRO DO CHÃO

b BLOQUEO TECLADO
BLOQUEIO DO TECLADO 

DESCRIPCIÓN PARÁMETROS
DESCRIÇÃO DOS PARÂMETROS

PANEL DE MANDO
PAINEL DE COMANDO

El nuevo panel de mando equipado con JOG y pantalla gráfi-
ca de selección me-diante iconos permite un fácil acceso a 
los accionamientos y una clara lectura de la programación 
de trabajo.

O novo painel permite criar programas de forma simples e 
ime-diata, é equipado com memoria para gra-var até oito 
programas diferentes.
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INTERFAZ SERIE MASTER PLUS
INTERFACE SÉRIE MASTER PLUS

6 PROGRAMAS CONFIGURABLES
6 PROGRAMAS CONFIGURÁVEIS

4 TENSIONES DEL FILM PROGRAMABLES
4 TENSÕES AJUSTÁVEIS DO FILME

PARADA ERGONÓMICA DEL CARRO
PARADA ERGONÓMICA DO CARRO

MASTERWRAP PLUS

BORDE DE COLOR ESTADO MÁQUINA
BORDA COLORIDA DE ESTADO DA MÁQUINA

Nuevo panel de control con 
pantalla gráfica en color 
de 3,5 pulgadas
Novo painel de controlo com ecrã 
gráfico a cores de 3,5 polegadas
b FACILIDAD DE USO
 FACILIDADE DE UTILIZAÇÃO
b ESTÉTICA
 ESTÉTICA
b PRESTACIONES
 PRESTAÇÕES ROBOT MASTER PLUS MASTERPLAT PLUS

EMERGENCY
RESET

READY FOR START
MANUAL FUNCTIONS

AUTOMATIC
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Robot Master Plus
ROBOT AUTOPROPULSADO PARA EMBALAJE CON FILM EXTENSIBLE
ROBÔ AUTOPROPULSADO PARA EMBALAGEM COM FILME EXTENSÍVEL

CONDICIONES DE PRUEBA 
Dimensiones pallet (mm) 1200x800x1500(h), 2 vueltas altas, 2 vueltas bajas, tensión promedio del film.

CONDIÇÕES DE TESTE 
Dimensões da palete (mm) 1200x800x1500(h), 2 giros altos, 2 giros baixos, estiramento médio do filme.

LOS CONTENIDOS DE ESTE CATÁLOGO HAN SIDO EXAMINADOS ANTES DE LA IMPRESIÓN. ROBOPAC SE RESERVA EL DERECHO DE MODIFICAR EN CUAL-QUIER MOMEN-
TO LAS CARACTERÍSTI-CAS TÉCNICAS DE LOS PRODUCTOS Y DE LOS ACCESORIOS ILUSTRADOS EN ESTE DOCUMENTO. / OS CONTEÚDOS DESTE CATÁLOGO FORAM 
VERIFICADOS NO MOMENTO DA IMPRESSÃO. A ROBOPAC RESERVA-SE O DIREITO DE MODIFICAR, EM QUAL-QUER MOMENTO, AS CARACTERÍSTI-CAS TÉCNICAS DOS 
PRODUTOS E DOS ACESSÓRIOS ILUSTRADOS NO PRE-SENTE DOCUMENTO.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

MÁQUINA / MÁQUINA MASTER PLUS M80 MASTER PLUS M110

Baterías / Baterias (n.)
2 de 12V 75 Ah (C5) AGV
2 de 12V 75 Ah (C5) AGV

2 de 12V 110 Ah (C5) lead-acid 
2 de 12V 110 Ah (C5)  

chumbo-ácido
Velocidad de rotación
Velocidade de rotação (m/min) 35/65 35/65

Velocidad subida-bajada carro 
Velocidade de subida-descida do carro (m/min) 1/4,6 1/4,6

Plataformas para carga de baterías 
Plataforma para a carga de baterias 

(n.) 150* 250*

Tensión de alimentación / Tensão de alimentação (V) 100-240 100-240

Potencia instalada / Potência instalada (kW) 0,3 0,4

Lectura altura producto 
Leitura da altura do produto STD STD

Colocación de horquillas / Entrada para empilhadeira posterior / traseira posterior / traseira

CARACTERÍSTICAS FILM  CARACTERÍSTICAS DO FILME 
Diámetro exterior máx. 
Diâmetro externo máx. (mm) 300 300

Diámetro interior / Diâmetro interno (mm) 76 76

Espesor film / Espessura do filme (µm) 17-35 17-35

Altura bobina / Altura da bobina (µm) 500 500

Peso máx. bobina / Peso máx. da bobina (Kg) 20 20

DIMENSIONES PRODUCTO PARA ENVOLVER  DIMENSÕES DO PRODUTO A ENVOLVER 
Dimensiones mínimas / Dimensões míni-mas (mm) 600x600 600x600

Altura máxima / Altura máxima (mm) 2.200 2.200

Peso mínimo / Peso mínimo (kg) 45 45

DIMENSIÓN MÁQUINA 
DIMENSÕES DA MÁQUINA 

E= 2200 mm E= 2400 mm

FRD FR PDS FRD FR PDS

A (mm) 1672 1667 1667 1672 1667 1667

B (mm) (mm) 726 726 726 726 726 726

C (mm) (mm) 1136 1136 1136 1136 1136 1136

D (mm) (mm) 2596 2603 2823 2795 2802 3022

H (mm) (mm) 1030 1030 1030 1030 1030 1030

L (mm) (mm) 2595 2595 2595 2794 2794 2794

Peso / Peso (M80 kg) 292 298 296 302

Peso / Peso (M110 kg) 314 320 333 318 324 337




